
Tavaramerkki- tai merkkioikeus, johon väitemenettelyssä on vedottu: 
Espanjalainen sanamerkki LETORO (nro 465635) luokkiin 24 ja 
25 kuuluvia tavaroita varten ja sanan TORO sisältävät espanja
laiset kuviomerkit (nro 802043 ja nro 1513622) luokkaan 25 
kuuluvia tavaroita varten 

Väiteosaston ratkaisu: Väitteen hyväksyminen ja rekisteröintihake
muksen hylkääminen 

Valituslautakunnan ratkaisu: Valituksen hylkääminen 

Kanneperusteet: Yhteisön tavaramerkistä annetun asetuksen N:o 
207/2009 8 artiklan 1 kohdan b alakohdan virheellinen tul
kinta; väiteosaston aikaisempi päätös, jolla ratkaistiin tavara
merkkien TORO ja LETORO yhteensopivuus, sekä se, että esi
tetyt käyttöä koskevat todisteet eivät osoita espanjalaisten tava
ramerkkien LETORO (sanamerkki) ja TORO (kuviomerkki) 
käyttöä 

Kanne 14.4.2010 — Grupo Osborne, SA v. SMHV 

(Asia T-169/10) 

(2010/C 148/79) 

Kannekirjelmän kieli: espanja 

Asianosaiset 

Kantaja: Grupo Osborne S.A. (El Puerto de Santa María, Espanja) 
(edustaja: abogado J. Iglesias Monravá) 

Vastaaja: sisämarkkinoiden harmonisointivirasto (tavaramerkit ja 
mallit) (SMHV) 

Vastapuoli valituslautakunnassa: Industria Licorera Quezalteca S.A. 

Vaatimukset 

— SMHV:n valituslautakunnan asiassa R 223/2009-2 
22.1.2010 tekemä päätös, jolla hylättiin yhteisön tavara
merkkihakemus nro 4 769 279 TORO XL luokkaa 33 var
ten, on kumottava 

— yhteisön tavaramerkkihakemus 4 769 279 TORO XL luok
kaa 33 varten on hyväksyttävä ja 

— SMHV on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Yhteisön tavaramerkin hakija: Grupo Osborne, SA 

Haettu yhteisön tavaramerkki: Sanamerkki TORO XL (hakemus 
nro 4 769 279) luokkaan 32, 33 ja 43 kuuluvia palveluja ja 
tavaroita varten. 

Sen tavaramerkki- tai merkkioikeuden haltija, johon väitemenettelyssä 
on vedottu: INDUSTRIA LICORERA QUEZALTECA S.A. 

Tavaramerkki- tai merkkioikeus, johon väitemenettelyssä on vedottu: 
Yhteisön kuviomerkki (nro 4 027 124), jossa on maininta XL, 
luokkaan 33 kuuluvia tavaroita varten (alkoholijuomat). 

Väiteosaston ratkaisu: Väite hylätään. 

Valituslautakunnan ratkaisu: Väite hyväksytään ja rekisteröintiha
kemus hylätään. 

Kanneperusteet: Yhteisön tavaramerkistä annetun asetuksen N:o 
207/2009 8 artiklan 1 kohdan b alakohdan virheellinen 
tulkinta. 

Kanne 15.4.2010 — Slovak Telekom v. komissio 

(Asia T-171/10) 

(2010/C 148/80) 

Oikeudenkäyntikieli: englanti 

Asianosaiset 

Kantaja: Slovak Telekom a.s. (Bratislava, Tšekin tasavalta) (edus
tajat: asianajajat D. Geraldin, L. Kjølbye ja M. Maier) 

Vastaaja: Euroopan komissio
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Vaatimukset 

— Komission 8.2.2010 tekemä päätös K(2010) 902, joka kos
kee neuvoston asetuksen 1/2003 ( 1 ) 18 artiklan 3 kohdan ja 
24 artiklan 1 kohdan mukaista menettelyä (COMP/39523 
— Slovak Telekom) 

— komissio on velvoitettava korvaamaan oikeudenkäyntikulut. 

Oikeudelliset perusteet ja pääasialliset perustelut 

Kantaja vaatii esillä olevalla kanteella SEUT 263 artiklan perus
teella kumottavaksi komission 8.2.2010 tekemää päätöstä 
K(2010) 902, jolla se velvoitettiin neuvoston asetuksen 1/2003 
18 artiklan 3 kohdan ja 24 artiklan 1 kohdan nojalla toimitta
maan tiettyjä SEUT 102 artiklan mukaista menettelyä koskevaan 
asiaan COMP/39523 — Slovak Telekom liittyviä tietoja ja jolla 
sille asetettiin uhkasakko, jos se ei noudata mainittua päätöstä. 

Kantaja esittää kanteensa tueksi kolme kanneperustetta. 

Ensinnäkin kantaja vetoaa oikeudelliseen virheeseen, joka koskee 
komission toimivaltaa vaatia neuvoston asetuksen 1/2003 18 
artiklan 3 kohdan nojalla tietoja, jotka koskevat Slovakian tasa
vallan liittymistä Euroopan unioniin edeltänyttä aikaa. Komis
siolla ei ollut ennen 1.5.2004 toimivaltaa soveltaa Euroopan 
unionin lainsäädäntöä suorittaakseen tutkimuksia Slovakian ta
savallan alueella. Tämän seurauksena komissio ei ole oikeutettu 
käyttämään tutkintavaltuuksia, joista säädetään asetuksen 
1/2003 18 artiklan 3 kohdassa, saadakseen mainittua ajanjaksoa 
koskevia tietoja. 

Kantaja väittää toiseksi, että riidanalainen päätös on kumottava, 
koska sillä loukataan perusoikeuskirjan ( 2 ) 41 artiklan 1 koh
dassa vahvistettua menettelyllisen oikeudenmukaisuuden periaa
tetta. Se, että komissio tutki Slovak Telekomin käyttäytymistä 
aikana, jolloin EU:n lainsäädäntöä ei sovellettu ja jolloin Slovak 
Telekomilla ei ollut velvollisuutta noudattaa näitä sääntöjä, voi 
olla vahingollista Slovak Telekomille. On mahdollista, että ko
missio ottaa nämä tiedot huomioon arvioinnissaan. Itse asiassa 
riidanalainen päätös osoittaa, että tämä on komission aikomus. 

Kantaja väittää kolmanneksi, että riidanalainen päätös on ku
mottava, koska sillä loukataan suhteellisuusperiaatetta. Tätä ku
vastaa neuvoston asetuksen 1/2003 18 artiklan 3 kohta, jonka 
mukaan komissiolla on valtuudet vaatia yrityksiä antamaan 
kaikki tarvittavat tiedot. Kantaja väittää Slovak Telekomin asian 

osalta kuitenkin, että komissio ei ole osoittanut edellytettyä 
yhteyttä pyydettyjen liittymistä edeltäneiden tietojen ja väitetysti 
sääntöjenvastaisen 1.5.2004 jälkeen tapahtuneen käyttäytymisen 
välillä. Tämän vuoksi kantaja katsoo, että tiedot tai asiakirjat, 
jotka liittyvät aikaan ennen liittymistä, eivät ole edellytys sille, 
että komissio voisi arvioida, onko Slovak Telekomin käyttäyty
minen liittymisen jälkeen ollut EU:n lainsäädännön mukaista. 

( 1 ) Perustamissopimuksen 81 ja 82 artiklassa vahvistettujen kilpailu
sääntöjen täytäntöönpanosta 16.12.2002 annettu neuvoston asetus 
(EY) N:o 1/2003 (EYVL L 1, s. 1). 

( 2 ) Euroopan unionin perusoikeuskirja, EUVL C 83, 30.3.2010, s. 389. 

Unionin yleisen tuomioistuimen määräys 23.3.2010 — 
Ranska v. komissio 

(Asia T-279/07) ( 1 ) 

(2010/C 148/81) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Neljännen jaoston puheenjohtajan määräyksellä asia on pois
tettu unionin yleisen tuomioistuimen rekisteristä. 

( 1 ) EUVL C 211, 8.9.2007. 

Unionin yleisen tuomioistuimen määräys 23.3.2010 — 
Caisse Nationale des Caisses d’Epargne et de Prévoyance 

v. komissio 

(Asia T-289/07) ( 1 ) 

(2010/C 148/82) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Neljännen jaoston puheenjohtajan määräyksellä asia on pois
tettu unionin yleisen tuomioistuimen rekisteristä. 

( 1 ) EUVL C 235, 6.10.2007.
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